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AHHOTAIIUSA
CraTbs uccieayeT TBOPUECTBO aBCTpHUiickol mucaTenbHULbl MHrebopr baxman ¢ no3unumit
memory studies u trauma studies. Ha mpumepe paccka3oB u3 cOopauka «TpuUAHaThIi TOa» U
paauonbecsl «llukangpl» BhIABISETCA crnenuM@uKa pernpe3eHTalud B HEMELKOS3bIYHOM
muteparype 1950-X rr. KyJabTypHOH TpaBMbl M €€ BOCHPUATHUS IOCIEBOCHHBIM OOLIECTBOM.
DeHOMEH KyJIBTYPHOU TPaBMbI pACCMAaTPUBAETCA B CTaThe B KOHTEKCTE Pa3BUTHUSA IIOCIEBOCHHON
KynbTypbl namatu OPI" u ABcTpuu, 1UKTOBaBIIEH HEOOXOAUMOCTh 3a0BEHUS MaMSTH O BOMHE.
[IpoBeneHHsIi B cTaThe aHaIN3 Mpou3BeaeHni baxman 1950-x rr. mo3BoJieT TPaKTOBaTh UX Kak
MIOTIBITKY MEPEeKUBAHUS U IPOpabOTKHU onbiTa BTopoii MupoBoii BOiHbI kak Hanboiee 3HaYnMOon
KyJIBTYpHOI TpaBMbl HEMEIIKOTO OOIIECTBA, PACKPHITh KPUTUUYECKUI B3I MUCATEILHULIBI HA
TOCIIO/ICTBYIOIIYIO B IOCIE€BOEHHOM 3alaJIHOI€pMaHCKOM U aBCTPUICKOM OOIECTBE KYJIbTYpPY
IIaMATH U BBIACIIATH B €€ TBOPYECTBE MHAMBHIYAIbHBIC CTPATErMH PENPE3CHTALIUN KYIbTYPHON
TPaBMbI, CPEIU KOTOPBIX BaXKHOE MECTO 3aHMMAIOT HE TOJIBKO BepOalibHbIE, HO U ayAualbHbIE

IIPUEMBI.
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Beenenue

Bropast MupoBast BoiiHa cTalsia JJisi HEMEIIKOTO O0IIecTBa TJIaBHOM KynbTypHOU TpaBmon XX B.,
npopaboTKa KOTOpo# mpooinkaetcs B ['epmanuu 1o cux nop. Peakuus obiiecTBa Ha TpaBMaTH4YECKOE
MIPOLUIOE B pa3HbIe MEPHObI BAPbUPOBATIACH OT TOTAIHLHOIO 3a0BEHUS 10 KPUTUYECKOTO BOCTIPUSATHS
U IIEPEOLICHKHU.

Bocnpusatre npomnuioro depes mnpu3My HACTOSIIErO, KyJIbTypa €ro OLEHKHM M OCMBICICHMS
noydmin HasBanue Erinnerungskultur, wim xynerypa namstia. OHUM U3 BaXXKHBIX TAlOB HA MyTH
CTAaHOBJICHUS] COBPEMEHHON HEMELKOM KyIbTYphbl IAMATH CTAJIO NIEPBOE MOCIEBOCHHOE IECATHIIETHE,
JOMUHHUPYIOIIEH TEHACHIIMEH KOTOPOro OKa3aiachk crparerus 3a0BeHus 1 ymondanus. OIHaKo Takoi
OAXOJ K MPOLUIOMY IPUHUMAJICS JAJIEKO HEe Bcemu. Hampumep, aBTOpBl JIUTEPATYPHOTO
o0benunenus «l'pymmna 47» ¢ mepBbIX cOOpaHUil MPOBO3MIIALIANN UJIed OOHOBJICHUS JTUTEPATYPHI IS
KPUTUYECKOT'O BOCIIPUATHS MPOILIOTO.

I{enpro cTaTHU CTAJI aHAIIM3 OCHOBHBIX CTPATETHH PENPE3eHTAUU KYJIbTYPHOU TPABMBI ITPOLLIIOTO
B TBOPUYECTBE aBCTPUHCKON MUCATENbHULBI, ydacTHUIIB! «I pynmsl 47» Mare6opr baxman Ha mpumepe
€e MpOo3anueCKuX paccka3oB u3 cOopuuka «Tpuamareni rog» (Das dreifigste Jahr) u paguonbecht
«Mukanen» (Die Zikaden), B koTopsix Hanbosiee 3aMeTEH KPUTHYECKUH B3rJIsi baxmaH Ha KyIbTypy
namMatd 1950-x rr., B YAaCTHOCTH HAa YacTUYHOE 3a0BEHHWE M YMOJMAHWE TIAMSITH O BOWHE,
cnenn(UYecKnid KEPTBEHHBI HAppaTUB, NPEACTABIABIINN HEMIEB W ABCTPUHICB TJIaBHBIMH
YKEpPTBaMU BOMHBI, U OTPULIAHUE BUHBI U OTBETCTBEHHOCTH 3a MPOIILIOE.

TBopuecTBo UHredopr baxmaH Kak nepexuBaHie TPAaBMaTHYECKOI0
ONBITA MPOLLIOr0: BepdajibHAs penpe3eHTAlUs KYJIbTYPHOM TPaBMbI

Hawano 1950-x rr. 03HaMEHOBAJIOCh «AaBCTPHHCKUM BTOPKEHHEM» B 3alaJHOT€PMAaHCKYIO
muteparypy. «I'pynna 47» celrpaja Ipu 3TOM KIHOYEBYHO poib. Kak oTMeuan oTeuecTBEHHBIN
outeparypoBe]l U uccienonarensd «I pymnmnsl 47» E.A. 3aueBckuii, coOpaHusi 0ObeAUHEHHs CTAITN JJIs
MOJIO/IBIX aBCTPHUICKMX aBTOPOB YHUKAJIbHOM IUIOIIAJKOM, I/1€ OHM «MOTJIM IMPOJIEMOHCTPUPOBATH
pe3yabTaThl cBoeil paboTel» [3aueBckuid, 2020, T. 1, 366]. Ycnex BoicTymuieHnid aBcTpuiiieB Mib3e
Avixunrep 1 Muno Jlopa Ha coOpanuu «I'pynnsl 47» B baa-/lropkxaiime B mae 1951 r. cran s
opraHmsaropa M wujAecWHoro BaoxHoBurens «I'pymmer47» I'anca Bepnepa Puxrtepa mnosomom
MPEeaNpUHATh Moe3aKy B BeHy, uTOoObl HalTH MOJOJble aBCTPUNCKHE JIUTEpaTypHbIE TaJlaHTHI,
KOTOpbI€ MOTJIM OBl MPUCOETUHUTHCSA K BeTpeduaMm oObenuHeHus [Tam xe, 259, 323]. PesynpTaTom
MOE3/IKM CTalli 3HAKOMCTBO PuxTepa ¢ aBcTpuiickoit mucarenbHunei u nosreccoit Murebopr baxman
U ee IpuUrJianienue Ha coopanus «'pynmst 47».

Xots umsa Uurebopr baxman npodno cBszaHo ¢ uctopuen «I pynmsl 47» U 3anmagHOTepMaHCKON
JUTEpaTyphl, B €€ TBOPYECTBE OTYETIMBO 3aMETHBbI aBCTpHilCKMe KOpHU. baxmaH oka3anack
CBHJIETENILHUIIEH TpaHC(hOpMallUK aBCTpHiicKoro obIecTBa U rocyaapctBeHHOCTH B 1930-1940-¢ rr.:
Ha MEpUOoJI ee IOHOILIECTBa M B3POCJICHUS NMPHUILIMCh TaKHEe UCTOPUUYECKHE COOBITHS, KaK aHILIIOC,
OKKYITallhsl ¥ MOCJIIEBOCHHOE BOccTaHOBIeHNe ABcTpuM. IloHsTe ponuHbl ctano mius baxman, Kak,
BIIpOYEM, M JUIsI MHOTMX €€ aBCTPUMCKHX COBpPEMEHHUKOB (Hampumep, Wnb3ze Alixunrep),
amMOMBaJIeHTHBIM, NTOTpeOoBaBILIUM 00BsicHeHUs. JluTeparypHoe Hacienue baxman crano cpeacTsom
OCMBICIIEHUS U IPEOJOJIEHUSI HAIMOHAJIbHOTO HCTOPUYECKOTO OIIBITA, MOMNBITKOM AaTh OTBET Ha
BOJIHOBABILIMII MHOTHX €€ COBPEMEHHHKOB BOIPOC O TOM, ObuIa JM ABCTpPHUS >KEPTBOM aHIILIIOCA,
KOJIJTA0OPAI[MOHUCTOM WM BEPHBIM CONO3HUKOM HAlMOHAI-COLMAIMCTOB. OJIHAKO T€ MpPOsBICHUA
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KylbTypbl mamsaTi 1950-X IT. 1 UX KPUTHKA, KOTOpbIE 3aMETHBI B TBOpYecTBe baxMaH, XapakTepHbI
JUIs IociieBoeHHOro obmectBa kak B OPI', Tak 1 B ABCcTpuu, B CBsI3U ¢ ueM NpousBeneHus: baxman xak
y4acTHHUIbl 3amagHorepmanckoi «['pynmsl 47» MOXHO paccMaTpuBaTh B KOHTEKCTE pa3BUTHSA
Hemerkoi Erinnerungskultur, HecmoTps Ha aBcTpuiicKHe KOPHU THCATEIBHUIIBI.

O6parumcst k¥ Manmoit mposze Murebopr baxman, B 4acTHOCTHM K pacckazam «MoJoexpb B
aBcTpuiickoM ropoae» (Jugend in einer gsterreichischen Stadt) u «Cpenu youiin u 6e3ymues» (Unter
Maérdern und Irren) u3 coopuuka «Tpuanareiii roa» (XoTs caMm cOOpHUK ObLT omy0auKoBaH B 1961 1.,
BOIIIE/IIIME B HETO pacCKa3bl ObLIN 32 lyMaHbl, HAITMCAHBI K YACTUYHO OMyOTMKOBaHBI Ha pybexe 1956-
1957 rr.). Ha mnpumepe JHaHHBIX pacCKa3oB MOXKHO BBIJACIUTHh CTPATErMyd TaMATOBAHHS W
penpe3eHTaluy KyJIbTyphl IaMsTH, KOTOPbIE XapaKTepHbI AJis Bcero TBopuectBa Murebopr baxman. B
pacckaze «MoJo/1exb B aBCTPUHCKOM Iropo/ie» OHa XYA0KECTBEHHO MPOpadaThIBaeT MPOLLIOE Yepes3
OCMBICJIEHHE TIOJUTUYECKUX U COLUOKYIbTYPHBIX ycioBui 1930-x — Hauana 1940-x rr., B TO Bpems
Kak B pacckaze «Cpenu yOwuilly m Oe3ymieB» oOpaiaercss yXe K IMOCIEBOCHHOM aBCTpHUIiCKON
coBpeMeHHocTu 1950-x 1T.

B pacckaze «Mosoiexb B aBCTpUIICKOM T'OPO/IE» B COOTBETCTBUU C €TI0 Ha3BaHUEM IIPEICTaBICHbI
BOCIIOMHMHAHHUS O JETCTBE B HEHA3BaHHOM aBCTpuiickoM ropoje. lccienoBarenu TBOpuecTBa
. baxman, B uwactHoctu ['ynpyH Bbpokxod-Mayx, mpeamnonararoT, 9To IMOJ HUM MHUCATEIHHUIA
nmoapazymeBaeT CcBOM poaHoit ropox— Knarengypr, uro mpumaer pacckady dJIEMEHT
aBToounorpaduunoctu [Brokoph-Mauch, 1997, 187]. Paccka3 HaunHaAeTCsS ¢ TPAAMIIUOHHBIX JETCKHX
BOCIIOMHUHAHUN O COBMECTHBIX UI'PAaX U Pa3BIICUEHUSIX, IIKOJIE, JPY3bIX U MPOTyJIKax M0 ropojy, HO B
olpesieNieHHbII MOMEHT K HHUM J00aBisieTcsl maMaTh 00 aHIUIOce W BoifHe. B BocrmoMMHaHUAX
(GUrypUpyIOT pa3IHYHbIC 3JIEMEHTH BOGHHOTO BpeMeHH: curHajipHbie TpeBoru (bei Alarm die Hefte
liegenlassen), panennie u conaarsr (SifSigkeiten fir die Verwundeten sparen oder Socken stricken und
Bastkorbe fiir die Soldaten flechten), 6yukepsr (in den Bunker gehen) u knmam6uma (Laufgrdben
ausheben zwischen dem Friedhof und dem Flugfeld) [Bachmann, 2005, 13].

Hcnonp3ys BocrmoMuHaHMsl, baxmaH JEMOHCTpUPYET U3MEHEHUS KU3HU B BOEHHOM PEAIbHOCTH:
LIKOJIbHBIE 3aHATHS JIATBIHBIO CMEHSIOTCS HAaBBIKAMM Pa3jM4aTh TPAHCIIOPTHBIE CPEJCTBA MO LIyMY
nsuratens (Sie dirfen ihr Latein vergessen und die Motorengerdusche unterscheiden lernen), aukTo
Oonbiie He OecrokouTcs 0 BHemrHeM Buzae (Sie mzssen sich nicht mehr so oft waschen; um die
Fingerndgel kiimmert sich niemand mehr), MeHsIFOTCsI IeTCKIE UTPBI, & CAMH JIETH TIOPO MEPECTAIOT
OTKJIUKAThCsI, Koraa K HuM Tak oopamrarores (Die Kinder spielen "La/st die Rauber durchmarschieren™
in den Ruinen, aber manchmal hocken sie da, starren vor sich hin und horen nicht mehr darauf, wenn
man sie "Kinder" ruft) [Ibidem]. OmHako B 00Imiell MOBECTBOBAaTEIbHON KaHBE 3Ta TeMa HeE
JOMHUHHUPYET, a MPAKTUYECKH HE3aMETHO «BILIETAETCS» B XPOHOJIOTMIO BOCIIOMMHAHMHA O JIETCTBE:
baxmaH co3aeT KapTUHY «IETCKHUX) BIIEYATICHUH U TaMsITH 00 HCTOPHUUECKUX COOBITUAX TTapoi (pas.
Tem cambpiM mnucaTeNbHHMIIA TOAYEPKUBAET OOBLACGHHOCTh ATHX BOCIHOMHMHAHMH H  HX
HenpopaOOTaHHOCTh CO3HAHUEM IIOBECTBOBATEINS, UYTO COOTHOCHUTCS C €€ TMpPEACTAaBICHUSIMHU O
TPaBMaTHYECKOM IMpOILIOM, KoTopble baxman cdopmynmupoBana B pacckaze «Cpenu youiin u
6e3ymieBy»: «Ilocne BOiHBI — BOT Bpems pacriaTein! [Ibidem, 159].

Pacckaz «Cpenm yOuiiiu u  Oe3yMIieB», TIOCBAIMIEHHBIH TOCIEBOCHHON  aBCTPHUMCKOM
neuctBuTenbHOCTH 1950-X rT., OTpaxkaer omaceHuss baxmaH, CBsi3aHHBIE C OTCYTCTBHEM KAakK B
3araJHOT€pPMaHCKOM, TaK U B aBCTPUHCKOM OOILECTBE TOTO SIBICHUS, KOTOPOE cama MHcaTebHUIA

! B opurunane: Nach dem Krieg' — dies ist die Zeitrechnung.
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HasbiBasia Trauerarbeit, T. e. pabotoii ¢ ropem, mopazymMeBaroLieii mpopadoTKy KyJIbTypHOU TPaBMBbI
MPOIIIJIOTO, OcTaBlieHHOH Bropoii Muposoit BoitHoi [Jeffery, 2020, 185]. HeobxoaumocTh paboThl ¢
ropeM, KOTopas Mmo3BoJimia Obl OOIIECTBY MPEOJOJETh MEPEKUTYIO TPAaBMY M 3aIyCTHTH MPOLECCHI
OOHOBJICHHS, TTOJIMTHYECKOM, COIMATIBHON M KYJIbTYPHOW TpaHC(OpMaluy, 3Bydana ykKe B PaHHHUX
CTUXOTBOpeHUsx baxman mepBoii mnomoBuHbl 1950-x rr. (Hanpumep, «OCEHHHE MaHEBPHD»
(Herbstmanover), «Hacran mongens» (Frither Mittag), «M30 nus B nens» (Alle Tage) u3z cbopHuka
«Otcpouennoe Bpemsi» (Die Gestundete Zeit)). Pacckas «Cpeau yOuiiiy u Oe3yMmIleB» Mpuaal
ornaceHusM baxmaHn, mpexae HOCHBIIMM 0oJjiee TOITHUYECKUI M CKPBITHIM XapakTep, KOHKPETHYIO
dhopmy.

B tBOpuectBe MHre6opr baxman 1950-x rr. pacckasz «Cpenu youitly u 6e3yMIIeBy SBISICTCS OJHUM
U3 CaMbIX SIPKMX MPUMEPOB KPUTUKU KaK IOCIEBOCHHOM JEWCTBUTEIBHOCTH, TaK U CIOKUBIIEHCS
1ocjae BOMHBI KyJIbTypbl HamsTH O mpouuioM: baxman OpocaeT BBI30B IMOCICBOCHHOW MOJIUTUKE
o(ULMaIBHO Pa3pelICHHOTO MOJIYaHUs, MPHUBIIEKATEIILHOCTH (OKEPTBEHHONW» PUTOPUKH U MHU]a O
BUKTUMH3AIMM, pacnpocTpanuBiierocss B ABctpuu u ®PI' mocne 1945r., u mokaseiBaeT ee
BO3MOJXKHBIE MocieAcTBU 1iist Oyaymero Apctpuu [Decker, 1996, 46]. ABcrpust 1950-x rr. B pacckase
IIpe/ICTaBJIeHA KaK MOJUTUYECKasl U KyJbTypHas «IIpeeMHUIa» ABCTPUU [IEPHOJia AHILIIOCA U BOWHBI,
YTO HauOOoJee YETKO MPOCISKUBAETCA B (pUrypax riaBHBIX T€pOEB — nucares Xajaepepa, u3iaTels
XyTTepa, UCTOpHUKA PaHUIIKK U )KypHanucTa bepToHM: B IPOIIOM BCE OHM HE ITPOCTO IOAAEPKUBAIIH
HALMCTCKUM PEXUM, HO U OBLIIM €ro BEpHBIMHU I1OCJIEI0BATENSIMH, a B TIOCJIEBOEHHOW ABCTPUU CTaIU
pecneKkTabenbHbBIMU WICHAMU JEMOKPATHYECKOTO OOIIECTBA, TJABHOW 3ajadeil KOTOPBIX OBLIO
BOCCTaHOBIIeHHE cTpaHbl [Bachmann, 2005].

Takast cuTyanusi Obula HeM30€XHOW Kak NIl MmocieBoeHHOM ABctpuu, Tak u st ®PI' mocne
1945 r.: BOCCTaHOBJICHHE TOCYAAapCTBA OBUIO HEBO3MOXXHO 0O€3 MPUBJICUCHHUS OBIBIIUX UYJICHOB U
CTOPOHHUKOB HALIUCTCKOTO pekuMa. JlelicTBUTENbHO, OHON M3 (PYHKLUN paclpoCcTpaHUBIIErocs B
1950-x rr. 3a0BeHHsSI OBUIO CTHpAHHWE YaCTH MPEKHEH WICHTUIHOCTH, KOTOPOE MOTJIO ITO3BOJIHTH
O0IIIECTBY IBUraThCs NANbIIE «C YUCTOrO JUCTa» [Accman, 2019, 44]. Ognako npyras pa3HOBHIHOCTh
3a0BEHMs — HEraTHUBHAs — MO3BOJISUIA MIPECTYITHUKAM CKPBITh CBOM MPECTYIUICHUS U M30aBUTHCA OT
BUHBI U OTBETCTBEHHOCTH 3a HUX. VIMEHHO K TaKOMY THILY 3a0BEHHUS U €ro OMAaCHOCTH JUIsl OyIylIero
oOparmraercss B TekcTe pacckaza «Cpemau yomiinn u Ge3ymueB» Murebopr baxman. I'ocymapctBo u
rpaxJaHe NpeANpPUHsIIN MONBITKY HAWTH OallaHC MEXJy Pa3HBIMM THIAMU U (QYHKLIHAMHU 3a0BEHUS,
onHako baxMaH cTaBUT IOJ COMHEHHE TaKyl BO3MOJKHOCTb, IIOKa3blBasg TI€POEB, KOTOPBHIE,
MPUCIIOCOOMBIINCH K HOBBIM YCIIOBUSIM M «BJIMBILIMCHY B KH3Hb MUPHOI U HE3aBUCUMOM ABCTpUH, HE
M3MEHWIA CBOMM IPEXHUM MHUPOBO33peHYeCKUM yctaHoBkam [Decker, 1996, 48-49]. Xanepep u
XyTTep, MacKUpysl CBOIl BOCHHBIH OIBIT, HA CAMOM JI€JIE PACCMATPUBAIOT €r0 Feporyuecky, a bepronn
u PaHuUIKK JEeMOHCTPUPYIOT OMNMOPTYHH3M U KOH(OPMHOCTb, KOTOPbIE BO MHOTOM IO3BOJIHIIN
«OeciIoBHO» mepeitu oT snoxu Tperbero peitxa ko Bropoit pecrybnuke B aBCTpUHCKON HCTOPHUH.
Kypt Baptin B ux xapakTepax BBIICISET «aBTOPUTApHO-(DarmcTckue uepthh» (autoritdr-faschistische
Ziige) W «IATCHTHO-aIPECCHBHYIO IMOBEICHYECKYIO yCTaHOBKY» (eine latent aggressive
Verhaltensdisposition), ocobeHHO 3aMETHYIO B TOBEICHUH C )KEHaMU U ceMbsiMu. [1o Muenuro bapria,
9TH YCTAaHOBKHM JE€MOHCTPHPOBAIM CKPBITYI0 arpecCUBHOCTb U KOH(POPMHOCTH MOCIEBOEHHOIO
00IIecTBa, KOTOPEIE B TI060H MOMEHT MOTJIM CHOBA MPEBPATUTHLCA B OTKPHITYIO arpeccuio’ [Bartsch,

2B opurunane: Bachmann vermittelt die Erkenntnis, daB latente Aggressivitit angepaBter Biirger der
Nachkriegsgesellschaft jederzeit, unter verdnderten Bedingungen wieder wie einst unter dem deutschen Faschismus in
offene Aggressivitit umschlagen kann.

Kira A. Myasnikova



Theory and history of culture, art 9

1997, 106].

B TBOpuectBe Murebopr baxman Btopas wmupoBas BoWHa MNpsMO HMIM KOCBEHHO CTajia
LEHTPaJbHOW TEMOM, KOTOpas, [0 MHEHHI0 NHCATEeIbHUIbl, TpeboBana BbIPAOOTKH HOBBIX
XYA0KeCTBEHHBIX cpeAcTB. Takoil hopmMoii mepexnBaHus TPABMATUIECKOTO OMbBITA CTaja /it baxman
My3blKa, BBbIPA3UTEIbHBIE CIIOCOOHOCTH KOTOpoM baxMaH oleHHMBajJa 3HAUUTENbHO IIUPE, YEM
BO3MOKHOCTH cioBa [Bachmann, 2011, 10-11]. CampIM SpKMM [OPHUMEPOM  IPOSIBICHUS
BBIPAa0OTaHHOTO €W THUIa MY3bIKaJbHOCTHU, MO3BOJISIONIETO COXPAHUTh KYJIbTYPHYIO MaMsTbh, CTaj
CIIMHCTBCHHBIN poMaH mnucareiabHullbl «Manuna» (Malina), nanucanuenii B 1971 r. OgauM u3
MO3TUYECKUX MEXAaHU3MOB, MPOTHBOCTOALIMX TOAABICHUIO KOJUIEKTUBHOW M WHIMBHIYaIbHON
MaMsTd O MPOIJIOM, CTaHOBUTCS, MO BbIpakeHUI0 M. beH-XopuH, MeMoOpHallbHas METOHUMHUS,
MOCPEACTBOM KOTOpOil baxmaH He MpocTo OTpa)kaeT MpoOJIEeMbl PENpe3eHTAlUd MPOIUIOTro, HO U
TPaKTyeT BOWHY KaK KyJbTypHYIO TpaBMy, HAPYIIHMBIIYI0 MEXaHU3Mbl WHIUBHIYAJILHOW MMaMATH
pacckasuuiisl [Ben-Horin, 2016]: «B moem BocrmomuHanuu 3aTop, BCIKOE BOCIIOMUHAHKE IS MEHS
nomka. Torma, cpenu pasBaliuH, y Hac He ObUIO BOOOIIE HUKAKOW HAIEKIbl, STO Mbl TOBOPHIIH,
TBEPAWIN APYT APYTY, MBI MBITAIUCH MPEICTAaBUTh ce0e TO BpeMsi, KOTOpOEe MOTOM CTalH Ha3bIBaTh
“IiepBbIe TIOCIIEBOCHHBIC o161 » [baxman, 1998, 278].

Xota uHTepec baxmaH K JECTPYKTHBHBIM M PEMPECCUBHBIM (hopMaM KOJJICKTHBHON MaMATH,
XapaKTepHbIM KaK JJs aBCTPUHCKOH, TaKk M Ui 3alaJHOTePMAHCKOM KyJIbTYp MaMaTH, U
XYJ0KECTBEHHAs! KPUTHKA MEMOPHAIILHOTO AUCKYpCa sIPKO MPOSIBUIIUCH B €€ TBOPUYECTBE C CEPEAMHBI
1960-x rr. (ocoGeHHO sipKO — B poMaHe «MaylnHay), B paHHUX PacCcKa3ax, MOATUYECKUX COOpHUKAX U
panuornbecax TakKe OUyTHMO BHUMAaHHE MUCATEIBHUIBI K MEMOPUAIBbHOM TemaTuke. B Hux baxman
obOpaianach K MOHIATHIO paboThl ¢ BocmoMuHanusamu (Erinnerungsarbeit) u ckop6sio (Trauerarbeit),
a TaK)Ke K MOTHMBY JCKalu3Ma, CTaBLIIEMY LIEHTPAIbHBIM B COOPHUKE CTUXOTBOpeHUH «OTCpoUeHHOe
BpeMsi» U B paguomnbecax baxman 1950-x rr. «Caenka co cHoBuaenusmu» (Ein Geschdft mit Trdumen),
«ukane» u «J{o0peiii bor 3 Manxarrena» (Der gute Gott von Manhattan) [Jeffery, 2020, 185].
Hanpumep, B cObopuuke «OTcpoueHHOE BpeMs», Kak oTMedaeT AHzapea lllTomib, «mepBocTeeHHO
BaXHOM CTAHOBUTCS KOJIJIEKTUBHAs MMaMATb», a MaMITH KaK TaKOBOW MPHJIAETCS «IOApPBIBHAS
cwray [Stoll, 1991, 39]. MoTuB 3ckanu3ma U BOIPOC O POITH XYJ0KHHKA M HCKYCCTBA B TOCIICBOCHHON
EBporne coeqnHUINCH ¢ 9K3UCTEHIINATFHBIMU TEHICHIIUSAMHE, JOMHHAPOBABIINMHY B Havyase 1950-x rr.
B TBOpuecTBe aBTOpOB «['pynmbi 47», W  pa3MBIIUICHUSIMH O KAaTETOPHSIX BHHBI U
otrBeTcTBeHHOCTH [Bartsch, 1997, 55].

AyauajibHbIe BO3MOKHOCTH PAAHOAPAMATYPIruu AJIsl perpe3eHTAluu
KYJbTYPHOH TPaBMbI NPOLLIOro (Ha npuMepe paauonbechl «Llukaabi»)

1950-e rr. B HEMEUKOS3bIYHON JTUTEpaType O3HAMEHOBAJIUCh MHTEPECOM K paJMOoApaMaTypruu:
MOCIIEBOCHHBIE «PYHUHBI», KPU3UC M3IATENHCKOTO Jelia U KuHeMmarorpada MO3BOJIWIM PaJuo CTaTh
HanOoJiee JOCTYITHBIM CIOCOOOM MPHUOOIICHUS K KyIbType M HcKyccTBy [Wiirffel, 1978, 75]. Hmus
aBTOPOB DPagMOJpaMaTyprusi cTajga HE TOJBKO CHOCOOOM TBOPYECKOTO CAMOBBIPDRKEHUS, HO H
MCTOYHHUKOM J0XoAa: 1o cioBaMm ['anca Bepuepa Puxrtepa, B 1950-€ rr. «11ouTH Bce KM 32 CUET
panuo» [Schneider, 1991, 203]. XXu3up u tBopuectBo Mured6opr baxman B 1950-¢ rr. Takxke TeCHO
CBSI3aHBI C PAJIMO: HA 3TO JIECATUIIETHE MPUXOIATCS CO3aHue Bcex Tpex ee paauonbec («Caenka co
cHoBuAeHUsAMIY, «llukaner», «/{oOpbiii bor m3 MaHXA3TTeHa») W aKTHBHOE COTPYIHUYECTBO C
paznuuHbIiMH paguoctannusaMu ABctpuu u OPI™ [Achberger, 1995, 31; Albrecht, Gottsche, 2020, 181-
182]. HauaB pabory Ha paamoctannuu Rot-Weill-Rot B Bere B 1951 r. B kauecTBe pemakropa u
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crieHapucTa, baxmaH BCckope mepelnia K HallMCaHUI0 COOCTBEHHBIX MbEC IS PaIuo.

TexHUYEeCKHe M XYIO0XKECTBEHHBIE BO3MOXHOCTH pauoJIpaMaTypruyd TO3BOJMIM aBTOpPaM
0o0paTUThCS K MUPY MEUTAHUH U WLTIO3HI, B KOTOPBIN C YAOBOJIBCTBHEM YXOJUI CIIyIIAaTeNb, cOeras
OT TSDKEJIOW MOCIEBOCHHOM JEHCTBUTENBHOCTU. MOTUB 3CKalM3Ma CTall CBS3YIOLIMM 3BEHOM BCEX
panuonbec baxman: B paguonbecax «Caenka co CHOBUACHUAMN» U «JloOpwiii bor n3 ManxasTreHa»
OCrcTBO OT pPEAIBHOCTH TPAJAMIIMOHHO CBS3BIBACTCS C KPUTHUKOW KalmuTadu3Ma M 0OIIecTna
noTpe0dIieHus, B TO BpeMs Kak «L[ukaapl»y yepe3 MOTHB dCKaNu3Ma MPEIIPHHUMAOT MOMBITKY BEPHYThH
K YKM3HH BBITECHEHHOE M3 001IecTBeHHOr0 co3Hanus npouuioe [ Albrecht, Gottsche, 2020, 185-186].

Moaudunupys MOTHB 3cCKanu3Mma, baxmMaH BO BceX paJuoIlbecax CO3/aeT COOCTBEHHYIO
JUTEPaTyPHYIO YTOIHIO, YTO, IT0 MHCHHIO HCCIICIOBATENICH €€ TBOPUYECTBA, OBLIO BBI3BAHO MEPEKUTHIM
B geTcTBe B Kimaren(ypre TpaBMaTHYECKUM OIBITOM, Ha KOTOPBIH B CBOMX MHTEPBBIO CCHUTANIACh caMa
nucarenbhunia [Jeffery, 2020, 185]. B tBopuectBe baxman TpaBma MpomuIoro Hamuia OTpakeHUE B
BUJIe aOCTPaKTHBIX 3BYKOB, KOIIMAapOB M TayumonuHanuii. B wactHocTH, B «l{ukagax» OCHOBHBIM
CPEIICTBOM ISl penpe3eHTallik TpaBMbl ctana mysbika [Ibidem, 188]. 13 tpex pamuomnbec baxman
«ukanp» cuMTaloTCs HamOoJee MY3bIKAIBHOW: OHa OBUIA CO3/JaHa B COAaBTOPCTBE C HEMEIKHM
kommo3utopom ["'ancom Bepuepom Xenme [Holler, 1999, 83-87; Ktanska, 2016, 171]. Kak u Xene,
baxwman B cepenune 1950-x rr. pemmia yexarb OT IOCIEBOCHHOMN pa3pyxu, LapUBIIEH Kak B ABCTpUH,
tak u B OPI', B Utanmuro, rae B 1953-1955 rr. mepecekinack ¢ Xenne Ha octpoBe Mckbs. XeHie
BCIIOMHUHAJI, YTO, KAK MHOTHE JeSTeNIM KYIbTYPbl U UCKYCCTBA, Mociie BTopoll MupoBoOii BOWHBI OH
OIIyIIAJT HEOOXOIMMOCTh yexaTh u3 @PI', moToMy 4TO 4yBCTBOBAJ, YTO HACJIEIME HAIIM3MA HE UCUE3JI0
C OKOHYaHHEM BOWHBI, OJJHAKO CO BPEMEHEM €ro «0erctBo» crajo u3ojsiuei ot obmecrsa [Holler,
1987, 100]. OueBuIHO, YTO ATO OLIYILIEHHUE JIETTIO B OCHOBY panuonbecsl «L{ukanp.

MoTuB 3cKanu3Ma He TOJIbKO BOCCTaHABIUBAETCS U3 UCTOPUKO-KYIBTYPHOTO U OMorpaduueckoro
KOHTEKCTa, HO W OKCIUIUIIMTHO BO3HUKACT B CHOKETEC PAJHONBECHI: T'ePOM OKA3bIBAIOTCSA Ha
HeoOuTaeMoM ocTpoBe B Cpenu3eMHOM MOpE, HO TIOCTETIEHHO H30JSIIMsg OT MHpa B
CPEeIM3eMHOMOPCKOM  «par0», OercTBO B COOCTBEHHBIE HAPIIMCCHUUYECKHE MEUThl MPEBpaIIatOT
OKa3aBIIMXCS Ha OCTPOBE B IMKa/, JHWIICHHBIX mamsaTtd W uaeHtuunoctH [Bielefeldt, 2015, 107].
OCTpoB B paauMomnbece CTAHOBHUTCS «IIAPCTBOM» 3a0BCHHS, O YeM OJWH W3 TJIABHBIX T'EPOECB
paauonbecsl, POOMH30H, TOBOPUT CBOEMY COOECEHHKY, OETIIOMY IUICHHUKY: «Y MEHS HET HCTOPHUH.
Hert BuHBI, oTAromaoIeil coBeCTh, HET HECUYACThs, HEOTCTYIHO CIEAYIONIEro 3a MHOM, HET HIYEro, B
YeM MPHILIOCh ObI KasiThesl. HUKTO He pacrmuiaumBaercs 3a To, 4To s 31echk» [UepHosa, 1991, 69].

MoTHB MaMsTH 1 3a0BEHUST BOZHUKAET B PAJIMONBECE C IMMEPBBIX MUHYT U TECHO CBS3aH C 00pa3oM
kan. Kosn BanxareHmopeH mpejroaraet, 4To paauolnbeca HeclydaiiHO Ha3BaHa UMEHHO B YeCTh
HACEKOMBIX, @ HE OCTpPOBa, MPOCTPAHCTBO KOTOPOTO HIPAeT KIIYEBYI POJb B MPOU3BEACHHH,
MOCKOJIbKY uepe3 00pa3 nukaa baxmaH mogHUMaeT BOMPOC O BUHE U OTBETCTBEHHOCTH: «...BaYKHBIM B
¢unocopun baxmaH KakeTcss JMYHAsE OTBETCTBEHHOCTb, BBIOOp MEXIy TeM, 4TOObI JaTh ce0s
YCHITUTh, M TeM, uTOOHl AaTh cebs mpeaympeauth»® [Vanhaegendoren, 2006, 147]. Motus
MpeBpaIeHNs] YeloBeKa B IMKaAy BOCXOAMT K nuanory Ilmarona «®Dexpy», rae sta meramopdosa
MpPeJICTaBIseTCs JapoM OOroB IIOMSM: «...CPeAM TIECEH OHHM 3a0bIBAld O MHINE W TUThE U B
camo3abBeHnn ymupand. OT HHX TOCIIe W TONDIa TOpoJa IUKAJ: Te TOJMYYWJIM TaKOW Jap OT
Mys...» [[Inaton, 2007, T. 2, 201]. OgHaKO TpaAUIIMOHHBIN MPUTYEBHIN CIOXKET B paguonbece baxman

3 B opurunane: Important in Bachmann’s philosophy therefore seems to be personal responsibility, the choice between
letting oneself be put to sleep and letting oneself be warned.
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3aMETHO TPaHCPOPMUPYETCS: LIMKAIaMU CTAHOBATCS T€, KTO OTKA3bIBAETCS OT PEAIbHOCTH, ITPOILIOTO
U IaMSTH, YTO HATJISHO AEMOHCTPUPYIOT IIpuMepbl POOMH30HA U MJICHHUKA.

Kpuctuan bunedens B cBoeM HcciaeI0BaHUN MY3BbIKaIbHOCTH TBOpuecTBa MHrebopr baxman, B
YaCTHOCTH €€ COTPYIHHYECTBA ¢ XEHIIE, OTMEYall, YTO «SI3bIKOBast KOHCTPYKIUS HIUTFO30PHBIX MUPOB
MPEJICTAET 3/IECh KaK OTKa3 OT NaMsITH, KOTOPBIH, KaK IEMOHCTPUPYET “‘utupyemMas’ niputya [lnaTona,
WIeT pyka 06 PyKy ¢ HCUC3HOBEHHMEM Tela M yTpaToil uemoeunoctn»” [Bielefeldt, 2015, 100].
HevictButensHo, B «l{ukanax» baxman oOpamaercs He TOJIBKO K BepOAIbHBIM, HO U K ayAHaIbHBIM
BO3MOKHOCTSIM PaJIMONbEChl ISl PENpe3eHTAlMd U NMPopabOTKH TPaBMAaTHUECKUX MEPEKHBAHUMA:
paauonbeca Ha4yMHAETCA C JUCCOHUPYIOLIEH MEJOIuU, KOTOpas CTAaHOBUTCS MY3bIKaJIbHBIM
JEHTMOTUBOM MPOU3BENECHUS, MOBTOPSSCH HA MNPOTSHKEHHMM BCEM MOCTAHOBKU. BerynurenbHbIN
MY3BIKQJIbHBIN (parMEeHT COBMEIIEH B PaMONOCTAHOBKE C BEpOAJbHBIM aBTOPCKUM OMUCAHUEM
CTPEKOTaHUs IIUKaJa, KOTopoe baxmaH meneHanpaBiIeHHO Ha3bIBaeT MY3bIKOW: «CIbIIATE MY3BIKY?
HaBepHsika BbI cibllany ee Koraa-1o. To ObUIo JaBHO. Sl He 3Haro, Korja u rae 3To 0bi10. My3bika
0e3 menoauu — He urpa ¢ieiTsl, He IpoOb OapabaHna. <...> IIpencraBbTe ceOe pacKaJCHHBIC PE3KUE
3BYKH, OYE€Hb KOPOTKMMH JOJSIMH HW3BJICKaeMble W3 HATSHYTBIX CTPYH BO3/yXa, WM K€ 3BYKH,
BBIJIaBIMBAEMbIC U3 TIEPECOXIINX TIIOTOK, — HEYEJIOBEYEeCKoe, AuKoe, 6esymHoe nenune. Ho s He Mory
BCIIOMHUTB. VI ThI TOKe HE MOKemb. Vim ckaxu, koraa 3to 6suto! Korma u rue?»° [UepHoBa, 1991,
45-46].

[TapagokcanbHBIM 00pa30M My3bIKa CTAHOBUTCS MPOBOIHUKOM Kak MaMsTH («CIbIIINTE MY3bIKY?
HagepHsika BbI ClBIIIIANH €€ KOT1a-TO»), Tak U 3a0BeHus («S He 3Hato, Koraa u rae 3To Obuioy», «Ho s
HE MOTY BCIIOMHHUTBY), UTO CTABUT BOIpoc 00 yTpaueHHo# namstu u ucropuu [Bielefeldt, 2015, 108].
«My3bIKa» UK/ 3BYYUT 0€3yMHO, HEUEJIOBEUECKH U YTPOXKAIOIIE, KaK PE3KUH 3BYK U3 «IIEPECOXIINX
IJIOTOK», B KOTOPOM CTHpPAeTCsl BCAKOE BOCIIOMMHAHHUE, MPEBpallasch B MOCTOSHHBIA (oH ams
CITymaTesie 1 HalTOMUHAHUE O MPOIILJIOM Tt OCTPOBUTSH. Kak 1 TpaBMa, KOTOPYIO OHA MPE/ICTABIISET,
MYy3bIKa TO YTUXAET, TO YCHJIUBACTCS, HO HUKOT/[a He MpeKpalaeTcs, mpoOy:xaasi To, 9T ObLIO 3a0bITO,
U BBICTYIIAET KaK MpeIyNpekIeHNne IPOTHUB MOIMBITOK cOeXaTh OT MPOLLIOro U 3a0bITh €TO.

Kpuctuan bunedenb npuxoauT K BBIBOJY O TOM, YTO TpaBMa MpOLUIOTO HE IOJy4yaeT B
panuomnbece baxmaH sS36IKOBOH penpe3eHTaum, a B OyKBaILHOM CMBICIIE 3BYYHUT B TEKCTE PAINONHECe
yepe3 MysbikanbHbie (parments [Ibidem, 121]. B xonmemniuu baxmaH sf3bIK HE MOXKET BBIPA3HUTh
CTpajiaHhe W TPaBMy, MpeBpallas uX B TO, YTO HEBO3MOXHO BepOanuzoath [Jeffery, 2020, 195]. C
npyroi cropoHsl, baxman yOexxJeHa, 4To TpaBMa J0JDKHA OBITh MPH3HAHA, YTOOBI OBITH MPABUIILHO
MOHSTOM, U TIOATOMY OCTPOBUTSIHE HE CIIOCOOHBI yOexKaTh OT CBOETO MPOIIJIOr0, «IIOTEPSHBI B CBOEH
TOCKE», «3aKOJII0OBaHbI, HO 0OpeueHbl Ha npokisitue» [Ibidem, 196]. Cnensl TpaBMbI He MOTYT OBITH
OKOHYATEJIbHO CTEPTHI, HO B TBOPYECKOM MPOILIECCE MOTYT NMPHUHATH HOBbIE (DOPMBI, MO3BOJIAIONINE
0Tpa3uTh U npopadotats ee [Ibidem, 199].

4B opurunane: Die sprachliche Konstruktion von Traumwelten erscheint hier als Figur der Erinnerungsverweigerung,
mit der, wie die zitierte Parabel Platons versinnbildlicht, das Verschwinden des Korpers und der Verlust des Menschseins
einhergeht.

5B opurunase: Es erklingt eine Musik, die wir schon einmal gehort haben. Aber das ist lange her. Ich weil nicht, wann
und wo es war. Eine Musik ohne Melodie, von keiner Flote, keiner Maultrommel gespielt. <...> Denk dir erhitzte, rasende
Tone, zu kurz gestrichen auf den gespannten Saiten der Luft, oder Laute, aus ausgetrockneten Kehlen gestofien — ja auch
an einen nicht mehr menschlichen, wilden, frenetischen Gesang miisste man denken. Aber ich kann mich nicht erinnern.
Und du kannst es auch nicht. Oder sag, wann das war! Wann und wo?
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3ak/IloYeHue

Kpusuc konrnenuuu npeoposnenus npouuioro (Vergangenheitsbewdltigung), Hapsiy co cTpaxom
nepe JaIbHEUIINM CYIECTBOBAaHMEM HAIMOHANI-COIMAM3Ma, MPOHU3BIBAET TBOpUYECTBO MHrebopr
baxman B 1950-€ rr.: npouuioe npeacTaeT B €€ NPOU3BEACHUAX KaK HHIMBUIyaJIbHAs U KOJUIEKTUBHAS
TpaBma (pacckas «MoJI0IeKb B aBCTPUHCKOM TOPOJIe»), KoTopas TpeOyer nmpusHanus (pacckas «Cpenn
youiin u Oe3ymieB») u mnpopaborku (pamuomnbeca «Llukamp»). JlomuHHpyrome B 0OIIecTBE
CTpaTeruy NaMsTOBaHMS MOJpa3yMeBalld 3a0BEHNE BOCIOMUHAHUN O MPOIIJIOM, XOTSI OHO M HOCHJIO
n30uparenpHblii XapakTep. 3a0BeHHE W YMOJYaHHE HE IO3BOJSUIM NPU3HATH CYUIECTBOBAHHUE B
o0IIeCTBE KYJIbTYpHOW TpaBMBI, YTO, B CBOIO Ouepeib, HE JaBajO HayaTh HpoIecC MPOpabOTKH
TpaBMaTuueckoro nponuioro. TBopuectBo MureGopr baxmaH, moctaBuBIIEH Hepen YUTATEISIMU U
CIIyIIaTeIsIMU TIPOOJIeMbl TPU3HAHUS BUHBI U OTBETCTBEHHOCTH, IPOPAOOTKU KYJIbTYPHOH TPaBMBI,
KOTOpYIO HaHecnia oOuiecTBy BTopas mMupoBas BoiiHa, U MPEOAOJEHHS MPOILIOro, CTajJ0 OAHUM H3
[IEPBBIX I1arOB HA IIyTH K PELLIEHUIO ITHUX BOMPOCOB.
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Abstract

The article aims to study the Austrian writer Ingeborg Bachmann’s works with a view to
revealing how literature functions as a source of the formation of memory culture and what strategies
are used to represent the past in the 1950s German-language literature. The author of the article
proposes a framework combining memory studies and trauma studies research tools to explore
Ingeborg Bachmann’s short stories from the Das dreifSigste Jahr (The Thirtieth Year) collection and
her 1950s radio plays, such as Die Zikaden (The Cicadas), which are put into the context of the
development of post-war West German and Austrian memory culture. The article points out that
forgetting and collective silence are regarded as the key features of post-war memory culture.
Having considered the representation of the past as a cultural trauma in Ingeborg Bachmann’s 1950s
works, the author comes to the conclusion that in her 1950s short stories and radio plays Ingeborg
Bachmann describes the Second World War as the main German and Austrian cultural trauma that
needs remembering and working through, which allows the researcher to reflect on the strategies of
trauma representation used in the aforementioned pieces and analyze artistic techniques (both verbal
and non-verbal) that Ingeborg Bachmann uses to deal with the traumatic past.
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